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Femeia în Vechiul Testament 

 

                                             REZUMAT 

 

 

 

 

Scopul acestei lucrări este de a contura, pe cât posibil, portretul femeii israelite, aşa 

cum reiese din cărţile Vechiului Testament. Acest demers este unul foarte îndrăzneţ având în 

vedere faptul că tema este extrem de puţin abordată în teologia ortodoxă. La nivel mondial 

literatura dedicată femeii biblice este vastă, spre deosebire de cea din spaţiul ortodox. Acest 

lucru s-a întâmplat, din punctul nostru de vedere, şi datorită mişcărilor feministe care au 

apărut în ultimele secole. În încercarea lor de a găsi argumente care să le susţină teoriile, 

cercetătoarele feministe au dezvoltat o prolifică literatură exegetică în privinţa textelor 

vechitestamentare referitoare la femei. Deşi nu putem fi de acord cu foarte multe din 

concluziile cerecetărilor întreprinse de către feministe, pe care le prezentăm în capitolul al 

şaselea al lucrării, nu putem totuşi nega aspectele pozitive pe care le fructificăm de-a lungul 

cercetării noastre. De aceea, considerăm că această încercare de a prezenta femeia Vechiului 

Testament, care are ca instrumente atât literatura vestică cât şi cea a Sfinţilor Părinţi sau a 

puţinilor teologi ortodocşi care au abordat această temă, este un demers inedit şi, sperăm, 

folositor viitorilor cercetători în acest domeniu.   

Este absolut necesar ca problematica feminină să fie mult mai mult abordată şi în 

spaţiul ortodox având în vedere direcţia seculară spre care se îndreaptă tot mai mult 

societatea modernă din care, vrem sau nu vrem, facem parte. Femeia creştină are din ce în ce 

mai multă nevoie, în aceste condiţii, de repere din partea Bisericii, repere corecte, în 

concordanţă cu învăţătura creştină a iubirii propovăduită de Hristos, şi nu mesaje desprinse 

din context ale inferiorităţii femeii în faţa bărbatului.  

Vechiul Testament oferă, în cea mai mare parte a lui, un mesaj foarte clar în privinţa 

femeii, mesaj care are în vedere iubirea, grija şi respectul faţă de femeie, (desigur, atât cât era 

posibil în acea vreme, fără a putea compara statutul social al femeii moderne cu cel al femeii 

dintr-o epocă antică, fie ea ghidată după o Lege de origine divină) înaintea mesajului de 

supunere, de foarte multe ori prost înţeles. După cum se va citi în primul capitol al lucrării, 
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verbul lv;m' (mašal) – „a stăpâni”, „a domni”, care este folosit în versetul din Facerea 3, 16, 

implică, într-adevăr, supunerea femeii.1 Cu toate acestea, verbul nu induce ideea unei 

exercitări tiranice a acestei puteri.2 Există o serie de pasaje în care verbul lv;m' este folosit cu 

conotaţia unei stăpâniri cu dreptate, în vederea  protejării, îngrijirii, dragostei. De asemenea, 

în utilizările ulerioare ale acestui verb în textele scripturistice, poporul lui Israel este dornic 

să aibă pe cineva care să-l conducă – lv;m' (Jud. 8, 22) şi este, totodată, descrisă autoritatea 

lui Dumnezeu şi a lui Mesia. (II Regi, 23,3; Pilde 17,2; Isaia 40,10, 63,19; Zah. 6,13). 

Aşadar, lv;m' este un verb cu o conotaţie predominant pozitivă, nu negativă.3 Gama 

semantică a acestui verb face posibilă înţelegerea pedepsei pe care o anunţă Dumnezeu în 

privinţa femeii în versetul 3, 16. Este important, de asemenea, să subliniem faptul că textul 

ebraic foloseşte două cuvinte diferite pentru a exprima autoritatea la începutul cărţii Facerea. 

În Facere 1, 26, 28 unde se vorbeşte despre stăpânirea omului asupra animalelor, este folosit 

cuvântul hd;r' (radah), iar în Fac. 3,16 este utilizat verbul lv;m'  pentru a exprima 

autoritatea bărbatului asupra soţiei sale. Acest verb nu este niciodată folosit pentru a exprima 

autoritatea omului asupra regnului animal, ceea ce ar putea sugera că, prin păcat, femeia nu a 

fost redusă la nivelul animalelor şi nu şi-a pierdut măreţia şi egalitatea ontologică.  

Acest mesaj devine şi mai clar în Noul Testament prin învăţătura Fiului lui 

Dumnezeu, Care Şi-a arătat vădit atitudinea plină de iubire şi consideraţie faţă de femei. 

Evangheliile ne relatează că El fost înconjurat de la începutul vieţii Sale în trup, prin naşterea 

neprihănită din Fecioara Maria, până la Înălţarea Sa, de femei credincioase. Textele 

noutestamentare relatează în nenumărate rânduri situaţii în care Hristos a arătat o atenţie 

deosebită femeilor, mai ales celor cu un statut marginal (desfrânate, străine, văduve), tocmai 

pentru a o aduce pe femeie la demnitatea care de multe ori i-a fost refuzată de către bărbaţii 

prea preocupaţi cu respectarea formală a normelor de credinţă. Vechiul Testament abundă cu 

exemple de femei marginale care joacă un rol important în istoria poporului ales. Doar dacă 

citim cartea Iosua o găsim, în debutul ei4,  pe Rahab, femeia desfrânată canaaneancă, cu 

                                                           

1 Richard M. Davidson, Flame of Yahweh, Sexuality in the Old Testament, Hendrickson Publishiers, 
Massachusetts, 2007, p. 71  
2 John Skinner, A Critical and Exegetical Commentary on Genesis, Scribner, New York, 1910, p. 53 
3
 Richard M. Davidson, op. cit., p. 72 

4 Când citim Sfânta Scriptură este uimitor să constatăm că la începutul mai multor povestiri apar personaje 
feminine. De exemplu, Ana, mama lui Samuel, apare în prima carte a Regilor 1-2 luând  iniţiativa de a cere lui 
Dumnezeu un fiu. Frumoasa Abişag pe care o găsim în III Regi. Noul Testament debutează cu genealogia 
Mântuitorului în care sunt amintite şi câteva femei: Tamar, Rahab, Rut şi femeia lui Urie (Batşeba), după care 
apare în scena Fecioara Maria. Evanghelia după Luca prezintă şi ea în debutul său două personaje feminine 
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ajutorul căreia poporul evreu, sub conducerea lui Iosua, intră în Canaan - Ţara Legământului. 

Povestea lui Rahab, şi a altor femei din timpul Vechiului Testament, nu face decât să fie o 

prefigurare a ceea ce avea să împlinească şi să desăvârşească mai târziu Mântuitorul.  

Chiar şi astăzi femeilor li se aplică formele definite în epoca rabinică a Vechiului 

Testament. În Apocalipsă (14, 4) textul despre cei ce nu s-au întinat cu femei pune accentul 

pe curăţia în exclusivitate a masculinului virginal, părând a lăsa femeii funcţia de a întina.5 

Antifeminismul iudaic îşi trage seva din ideea că femeia este scoasă din bărbat şi ritualul din 

Levitic care cere din partea mamei o perioadă de curăţire mai mare atunci când naşte o fată. 

După teologul rus Paul Evdokimov ideea scoaterii femeii din bărbat este cea care îi aduce 

pieirea şi exemplifică cu citate din Biblie (de exemplu, Eccl. 8, 28) sau rugăciunea iudaică 

unde se spune: „Binecuvântat fii Tu, Adonai, că nu m-ai făcut femeie”. Acelaşi teolog rus 

este de părere că însuşi Sf. Ap. Pavel pare să cedeze acestei tradiţii rabinice în învăţătura sa 

despre supunerea totală a femeii (Efes. 5, 22-24). 6  

Biserica trebuie, din punctul nostru de vedere, să-şi asume mai mult datoria de 

îndrumătoare a bărbatului şi a femeii către o relaţie de complementaritate a celor doi, bazată 

pe iubirea şi supunerea reciprocă, aşa cum ne învaţă Sf. Ap. Pavel (1 Cor. 3-4)  şi nu către o 

relaţie de supunere oarbă a femeii faţă de bărbat care a generat şi încă mai generează atâtea 

situaţii degradante pentru femeie şi pentru umanitate, în general. Relaţia dintre bărbat şi 

femeie trebuie în mod imperios să se bazeze pe demnitatea celor doi de făpturi create după 

chipul lui Dumnezeu şi pe chemarea pe care ambii au primit-o de a ajunge la asemănarea şi 

unirea cu Dumnezeu în Împărărţia Cerurilor unde nu mai este „parte bărbătească şi parte 

femeiască, pentru că voi toţi una sunteţi în Hristos Iisus” (Gal. 3, 28), ci doar omul întreg ca 

fiinţă, pe care Hristos, Cel întrupat din Femeia-Fecioară, l-a îndumnezeit prin jertfa Sa de pe 

cruce şi prin Învierea Sa din morţi. Numai din acestă perspectivă, bărbatul şi femeia pot avea 

un traseu autentic. Hristos când s-a adresat mulţimii în timpul predicii de pe munte şi le-a 

poruncit celor ce-L ascultau să fie desăvârşiţi precum este Tatăl ceresc, cu siguranţă că s-a 

adresat şi bărbaţilor şi femeilor deopotrivă, aceasta fiind condiţia pentru a fi fiii lui 

Dumnezeu.  

Reciprocitatea bărbatului şi a femeii este, în primul rând, raportul dintre Iisus şi 

Biserica Lui (Efes. 5), raport care este fundamentul tainic al creaţiei şi din acest motiv relaţia 

                                                                                                                                                                                    

foarte importante: Fecioara Maria şi Elisabeta. Despre acest subiect vezi: Philippe Lefebvre, „Au 
commencement, des femmes”, în: L'éternel féminin au regard de la cathédrale de Chartres, 2001, pp. 9-28    
5 Paul Evdokimov, Femeia şi mântuirea lumii, ed. Christiana, Bucureşti, 2004,  p. 301 
6 Ibidem, pp. 199-200 
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dintre Yahve şi Israel este descrisă sub forma unei relaţii conjugale a cărei imagine se 

conturează atât de frumos în Cântarea Cântărilor.7  

Poate că nu este cu totul întâmplător faptul că acestei lucrări, după îndelungi 

frământări şi tentative de renunţare, cauzate de lipsa materialelor de documentaţie şi alte 

ispite, am reuşit să-i dăm o formă finală tocmai în anul în care Biserica Ortodoxă Română a 

aprobat ca anul 2011 să fie declarat Anul omagial al Sfântului Botez şi al Sfintei Cununii în 

Patriarhia Română.  

În primul capitol al acestei lucrări, intitulat Elemente de antropologie – scurtă 

exegeză a referatului biblic privind crearea omului (Facerea 1-2),   am considerat că este 

deosebit de important să realizăm o analiză a referatului creaţiei, punând accentul pe femeie. 

Pornind de la o exegeză a textului ebraic al referatului creaţiei cât mai literală, obiectivă ne-

am propus să răspundem unor întrebări care s-au ridicat de-a lungul timpului referitoare la 

problematica antropologică feminină. Putem spune despre femeie că este pe aceeaşi treaptă 

cu bărbatul, din punct de vedere antropologic, sau este o fiinţă inferioară, secundară 

bărbatului în creaţie? Participă femeia în egală măsură cu bărbatul la chipul lui Dumnezeu? 

Este textul din Facere 3,16 un argument al supunerii femeii în accepţiunea şi modul în care a 

fost ea supusă, umilită, oprimată şi lipsită de drepturile care i se cuveneau ca fiinţă creată 

după chipul lui Dumnezeu? Din punct de vedere metodologic este imperios necesar să 

revenim la origini înainte de a începe orice cercetare privind femeia, altfel, încercarea de a 

înţelege traseul istoric al acesteia, într-un mod cât mai corect, poate eşua.  

În cel de-al doilea capitol, Statutul social al femeii după legislaţia biblică, vom 

analiza problematica femeii în perioada vechitestamentară printr-o încercare de a defini 

statutul social al femeii israelite pornind de la textele legislative, iar pentru a înţelege mai 

bine care sunt aceste texte vom prezenta câteva aspecte generale referitoare la corpus-ul 

biblic legislativ. Astfel, vom încerca să stabilim dacă femeia avea independenţă şi libertate de 

acţiune, care erau drepturile sale, care era situaţia femeii în raport cu bărbatul etc., deşi Legea 

veche prezentată în Sfânta Scriptură nu are, din păcate, detalii despre femeie aşa cum pot fi 

găsite în alte sisteme juridice, cum ar fi cel babilonian sau roman.  De asemenea, în acest 

capitol, vom reda ipostazele în care femeia este surprinsă de către legislaţia biblică, şi anume: 

mamă, soţie, soră, fiică, văduvă, desfrânată, concubină etc.  

Capitolul al treilea este dedicat personajelor feminine ale Vechiului Testament care 

sunt descrise de naraţiunile biblice şi se numeşte: Rolul social al femeii în lumina 

                                                           

7
 Ibidem, p. 178 
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naraţiunilor biblice ale Vechiului Testament. Prin descrierea personalităţilor acestor femei 

am dorit să demonstrăm că, în ciuda limitărilor legislative impuse femeilor, unele dintre ele 

au ocupat locuri importante în societatea israelită. Vom descoperi exemple de femei, precum 

Debora care a servit ca judecătoare poporului său, care au fost proorociţe, regine şi reginei-

mame, exercitând astfel multă putere şi autoritate în societatea israelită. Alte personaje 

feminine, fără să fi avut o poziţie influentă, au jucat un rol important în instoria poporului 

ales, nu de puţine ori salvarea acestuia venind prin acţiuni întreprinse de femei inspirate.  

Eva cea veche şi Eva cea nouă reprezintă denumirea celui de-al patrulea capitol şi are 

ca scop prezentarea paralelei dintre cele două personaje feminine de mare importanţă pentru 

istoria neamului omenesc, Eva şi Fecioara Maria, atât din punctul de vedere al Sfinţilor 

Părinţi, cât şi din cel al teologiei moderne.  Pentru a concepe această paralelă am folosit în 

primul rând datele scripturistice după care am prezentat învăţătura Sfinţilor Părinţi referitoare 

la antiteza dintre Eva cea Veche şi Eva cea Nouă. Am atins, de asemenea, foarte pe scurt, 

câteva repere ale teologiei moderne care a abordat această temă. Teologia modernă, după 

cum se arată în acest capitol, nu aduce dezvoltări importante ale acestui subiect, ci prezintă 

mai degrabă o reactualizare a învăţăturii Sfinţilor Părinţi, ceea ce, în sine, nu poate fi un lucru 

lipsit de importanţă. 

Statutul şi rolul femeilor în diferite civilizaţii antice este tema pe care o parcurgem în 

următorul capitol, cel de-al cincilea, intitulat: Femeia popoarelor antice.  În acest capitol, ne-

am propus să facem o scurtă analiză a situaţiei femeii în câteva dintre cele mai importante 

civilizaţii ale lumii antice, egipteană, greacă, romană şi cea din Orientul Apropiat, încercând 

să răspundem unor întrebări legate de drepturile pe care le avea femeia în aceste societăţi, ce 

statut avea, care era rolul şi poziţia sa în cadrul familiei, dacă avea dreptul de divorţ, de a 

deţine proprietăţi sau de moştenire etc.  

Femeia Vechiului Testament şi mişcarea feministă reprezintă un subiect foarte 

controversat în teologia modernă şi va fi abordat în ultimul capitol al acestei lucrări. 

Capitolul final debutează cu generalităţi despre feminism unde este inserată o scurtă istorie a 

mişcării feministe. Sunt descrise câteva elemente caracteristice etapelor de dezvoltare a 

feminismului, după care studiul se concentrează pe exegeza feministă a Vechiului Testament. 

Capitolul prezintă câteva dintre cerecetătoarele feministe cele mai importante şi concepţia lor 

despre femeia în Vechiul Testament. 

Suntem conştienţi de faptul că acest studiu nu este abordat, din cauza complexităţii şi 

vastităţii temei, într-o manieră exhaustivă, fiecare dintre capitolele lucrării putând fi o temă a 

unei lucrări de doctorat. Avem însă nădejdea că prezenta lucrare este doar un început al 
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acestei perspective teologice, urmând ca alţi cercetători/cercetătoare să se alăture şi să 

îmbunătăţească cerecetarea problematicii feminine.  

În încheierea acestei introduceri dorim să aducem câteva lămuriri asupra ediţiilor 

Sfintei Scripturi pe care le-am utilizat în elaborarea lucrării. Textele ebraice folosite în 

exegeza anumitor pasaje care necesitau o traducere proprie, în scopul evidenţierii anumitor 

idei, au fost preluate din Ediţia Kittel a Bibliei ebraice, apărută în 1937, la Stuttgart. De 

asemenea, pentru majoritatea textelor biblice din limba română am recurs atât la textul ediţiei 

din 1988 a Sfintei Scripturi cât şi la textul diortosit după Septuaginta de către vrednicul de 

pomenire ÎPS Bartolomeu Anania. 

În continuare, pentru a face pe scurt o trecere în revistă a cuprinsului celor șase 

capitole, vom expune punctat ideile principale ale fiecăruia: 

1. Egalitatea ontologică a bărbatului şi a femeii este cât se poate de clar proclamată în 

cele două capitole al Facerii. Potrivit dicţionarului ebraic-englez,’adam apare ca semnificând 

„fiinţa umană”, „umanitate”, având astfel un sens colectiv, generic. Cuvântul ’adam nu este 

chiar un nume propriu, ci numele generic al speciei umane. Până la textul din Facere 4, 25, 

unde apare prima dată Adam ca substantiv propriu, termenul ’adam are exclusiv un sens 

colectiv, ceea ce înseamnă că atât bărbatul cât şi femeia au fost creaţi după chipul lui 

Dumnezeu. Ambii au fost binecuvântaţi spre a se înmulţi, amândurora li s-a poruncit în mod 

egal şi fără distincţie să preia dominaţia, nu unul asupra celuilalt, ci împreună să fie peste 

restul creaţiei lui Dumnezeu.  

Imago Dei nu este un privilegiu masculin ci se referă la omul întreg, ca bărbat-femeie. 

Ideea tradiţională, împărtăşită de majoritatea comentatorilor creştini şi a teologilor dinaintea 

secolului XX, este că, potrivit capitolului al doilea din Facere, femeia a fost creată prin natură 

inferioară bărbatului din cauza faptului că a fost creată din coasta acestuia şi adusă la 

existenţă ulterior, iar de aici excluderea ei de la orice tip de conducere sau autoritate în 

familie, Biserică, societate. Interpretările tradiţionale ale acestei povestiri ne fac să credem că 

femeia, numită „ajutor” în versetul 2,18, este un asistent sau un subordonat care îşi ajută 

maestrul sau superiorul. Însă, nu s-a luat în considerare că în limba ebraică termenul nu 

implică o astfel de conotaţie. A fi „ajutor” nu este o demnitate lipsită de importanţă, Însuşi 

Dumnezeu fiind numit „ajutor” în multe contexte ale Vechiului Testament. Termenul ‘ezer – 

„ajutor”, apare în textul biblic deseori alături de numele lui Dumnezeu ca Cel care ajută şi 

salvează poporul israelit (Iş 18,1; Dt 33,7, 26; Ps 33, 20; 70,5; 115,9, 10, 11). Fiind pus în 

relaţie cu Dumnezeu de cele mai multe ori, acest termen nu ne poate trimite la ideea de 

inferioritate. Iar dacă am accepta ideea unei conotaţii ambivalente a cuvântului „ajutor”, atât 
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pentru a exprima egalitatea cât şi pentru a indica inferioritatea, asocierea acestui termen cu 

adverbul precedat de prepoziţia ke, kenegdo,  care se traduce „pe potriva lui”, stabileşte o 

relaţie non-ierarhică între bărbat şi femeie şi implică ideea de egalitate. Femeia nu a avut o 

poziţie subordonată bărbatului la creare, ci numai după cădere, atunci când Dumnezeu anunţă 

pedeapsa femeii, aceasta devenind stăpânită de bărbat (Fc 3,16).  Verbul lv;m' - „a stăpâni”, 

„a domni” este folosit cu conotaţia unei stăpâniri cu dreptate, în vederea protejării, îngrijirii, 

dragostei. De asemenea, în utilizările ulerioare ale acestui verb în textele scripturistice, 

poporul lui Israel este dornic să aibă pe cineva care să-l conducă – lv;m' (Jud. 8, 22) şi este, 

totdodată, descrisă autoritatea lui Dumnezeu şi a lui Mesia (II Regi, 23,3; Pilde 17,2; Isaia 

40,10, 63,19; Zah. 6,13). Aşadar, lv;m' este un verb cu o conotaţie predominant pozitivă, nu 

negativă. 

 

2. Legile cuprinse în Pentateuh nu pot fi considerate un cod legislativ propiu-zis, 

deoarece informaţiile pe care ni le oferă sunt fragmentare. Din acest motiv, este foarte greu să 

reconstituim astăzi o imagine exhaustivă a rolurilor şi statului deţinut de femeie în Israelul 

antic. Trebuie admis că legislaţia biblică nu tratează întotdeauna femeia în moduri pe care 

oamenii societăţii moderne le-ar putea percepe ca fiind pozitive. Femeile de multe ori sunt 

văzute ca mame, soţii, fiice şi mai puţin ca fiinţe independente. Femeia, din punct de vedere 

legislativ, era în majoritatea ipostazelor sale subautoritatea masculină. Ca fiică, era sub 

autoritatea tatălui, ca soţie, prin căsătorie autoritatea era transferată soţului acesteia, ca 

văduvă, intra sub autoritatea levirului sau fiului mai mare. Votul de nazir al unei femei 

trebuia aprobat de către tatăl sau soţul său (Num. 30, 3-6). Compensaţia pentru pierderea 

fecioriei era plătită de către bărbat tatălui fetei (Ieş. 22, 15-16, Deut. 22, 29). Adulterul este 

privit ca o crimă împotriva soţului. Ritualul umilitor prin care trecea o femeie suspectată de 

adulter (Num. 5, 11-1) sau demonstrarea fecioriei soţiei acuzate de către soţ că nu a fost 

fecioară la căsătorie (Deut. 22, 13-21) ilustrează aceeaşi problemă. Acestea sunt câteva 

exemple ale situaţiei de subordonare ale femeii în Vechiul Testament. Toate aceste aspecte 

trebuie văzute însă în contextul epocii, iar Sfânta Scriptură ne exemplifică în multe locuri o 

atitudine pozitivă faţă de femeie, atitudine care depăşeşte timpurile descrise.  

Legile care fac referire la femeie în Vechiul Testament treatează femeia, în general, ca 

persoană, nu ca obiect, aşa cum de multe ori afirmă anumiţi cercetători, deşi – precum în 

toate culturile patriarhale – nivelul personalităţii feminine (definită ca totalitatea drepturilor, 

îndatoririlor şi a puterilor individuale) nu l-a egalat niciodată pe cel al bărbatului. Cu toate 
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acestea, statutul de subordonare al femeii nu elimină posibilităţile sale de a acţiona sau 

drepturile de care se bucura, având multe exemple de legi vechitestamentare care tratează în 

mod egal bărbaţii şi femeile; ambii părinţi trebuie să fie respectaţi de către copiii lor (Lev. 19, 

3; Deut. 5, 16; 27, 16), pedeapsa copiilor era moartea, indiferent că erau băieţi sau fete, în 

cazul lovirii sau vorbirii de rău a părinţilor (Ieş. 21, 15, 17; Lev. 20, 9; Deut. 27, 16); ambii 

adulterini, bărbat sau femeie, urmau să fie pedepsiţi cu moartea (Levitic 20, 10; Deut. 22, 

22); şi bărbatul şi femeia erau pedepsiţi cu moartea dacă aveau relaţii incestuoase (Levitic 20, 

11, 17-18) etc. În  Levitic 19, 3 avem, de asemenea, îndemnul ca „Fiecare om să cinstească 

pe mama sa şi pe tatăl său”*, unde mama este plasată înaintea tatălui, fapt interpretat ca 

egalitate a celor doi părinţi faţă de copil.   

După cum se poate remarca şi în legile amintite mai sus, femeia israelită îşi atinge 

statutul cel mai înalt în poziţia de mamă. A fi mamă reprezintă ipostaza cea mai prestigioasă 

pentru o femeie în lumea antică. Acest fapt este demonstrat şi de mentalitatea biblică şi nu 

numai referitoare la binecuvântarea cu care era înconjurată familia cu mulţi copii. 

Binecuvântarea lui Dumnezeu a „rodului pântecelui” apare de mai multe ori în istoria 

Israelului: Ieş. 23, 26; Lev. 26, 9; Deut. 28, 4; Lc. 1, 28, 1, 42.   

În Vechiul Testament, există legi care tratează într-o manieră egalitaristă cei doi 

părinţi, ceea ce induce ideea că femeia israelită îşi atinge statutul cel mai înalt în poziţia de 

mamă. Prescripţiile biblice în atenţia cărora se află femeia ca mamă sunt: cea de-a cincea 

poruncă din Decalog care ne cere să respectăm deopotrivă cei doi părinţi (Ieşirea 20, 12), 

legea referitoare la fiul nesupus care insistă asupra faptului că un fiu trebuie să fie supus 

ambilor părinţi (Deut. 21, 18-21), prescripţia deuteronomică care invocă prezenţa tatălui şi a 

mamei în faţa bătrânilor cetăţii pentru a dovedi fecioria fetei lor (Deut. 22, 13-21), iar în 

Ieşirea 21, 15, 17 este prezentată o altă lege care prevede pedeapsa cu moartea pentru cel ce 

loveşte sau vorbeşte de rău pe părinţii săi.  

Calitatea de mamă, după Lege, reprezintă puterea cea mai importantă a femeii. Ea 

oferă o anumită autoritate, cinstire şi securitate. Femeia realizează un statut aproape egal cu 

cel al bărbatului în rolul de mamă, însă această paritate este găsită doar în relaţie cu copiii, 

deci în relaţii de tip intrafamilial.   

Însuşi Mântuitorul Hristos ne dă un exemplu de respect faţă de părinţi prin purtarea de 

grijă şi preţuirea Maicii Sale în momentul răstignirii pe cruce când o încredinţează Sf. Ioan 

Evanghelistul (In. 19, 26-27).   

Ca soţie, statutul legal al femeii căsătorite era definit în relaţie cu soţul său, aceasta 

fiind într-o poziţie de subordonare. Deşi termenul ba‘al denotă subordonarea femeii, nu 
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indică absoluta suveranitate asupra ei. Capacitatea de reproducere a femeii este văzută ca 

proprietate a bărbatului sub a cărui potestas ea era. În cazul tatălui, acesta avea dreptul 

exclusiv de a dispune de sexualitatea fetei, iar în cazul soţului, dreptul exclusiv de a o folosi. 

Femeia căsătorită avea drepturi, dincolo de acest aspect, inclusiv dreptul de a nu fi vândută şi 

de a nu fi executată pe nedrept (Deut. 21,14; 22, 25-27), iar textul din Ieşirea 21, 7-11 

sugerează ideea că soţiile au dreptul de a li se asigura hrană şi adăpost. 

Statutul soţiei era unul superior celui avut de o concubină. Concubinajul a fost asumat 

şi prevăzut de Legea lui Moise. Deşi monogamia a fost tipul preferat de căsătorie în vechiul 

Israel, poligamia era o practică curentă. O concubină ar putea fi, în general, o fată israelită 

vândut de tatal ei ca sclavă - amah (Ieş. 21, 7), o fată străină captivă de război (Deut. 21, 10-

14) sau o sclavă străină. Femeile evreice libere pot deveni, de asemenea, concubine. De 

obicei, o femeie vândută ca amah este destinată stăpânului său ori ca o concubină ori se 

termină prin a se căsători cu acesta.  În această poziţie, amah se bucura de anumite drepturi: 

ea nu putea fi vândută străinilor, stăpânul ei îi dădea posibilitatea să fie răscumpărată în cazul 

în care aceasta nu îi mai plăcea. Dacă femeia era luată pentru fiul său, stăpânul trebuia să o 

tratateze ca pe fiicele sale şi în cazul în care fiul lua o altă concubină, el trebuia să aibă grijă 

de ea la fel ca înainte (Ieş. 21, 7-11). 

Persoanele bogate, regii, în general, aveau multe soţii şi concubine, ca simbol al 

bunăstării, prestigiului şi puterii  (Jud. 8,30; II Regi, 5,13; I Par. 14,3; III Regi, 11, 1,3). 

Totuşi, nu erau mulţi bărbaţi care puteau întreţine mai multe soţii. Astfel, deseori întâlnim 

bigamia în Vechiul Testament. Legi precum Ieş. 21,10 şi Deut. 21,15 indică faptul că 

bigamia nu era ceva neobişnuit, iar povestirile biblice şi genealogiile confirmă acest lucru. 

Într-o căsătorie bigamă, ambele soţii aveau, din punct de vedere legal, acelaşi statut. Deşi 

Legea permitea căsătoriile bigame sau poligame, totuşi monogamia este de departe mai 

frecventă decât poligamia în vechiul Israel.  

 Un statut special îl avea femeia în momentul în care soţul acesteia murea fără copii. În 

acest caz, intra în vigoare legea privind căsătoria de levirat (Deut. 25, 5-10) potrivit căreia 

fratele defunctului trebuia să se căsătorească cu văduva fratelui său pentru a oferi un 

moştenitor acestuia. Legea caută, de asemenea, să protejeze văduva bărbatului decedat 

asigurându-i un statut sigur, prin căsătorie, şi un fiu. 

În ceea ce priveşte divorţul, femeia nu avea posibilitatea să-l iniţieze, acest drept fiind 

doar al soţului. Legea din Deut. 24,1-4 constituie baza legală pentru divorţ, iar motivul de 

divorţ este destul de vag definit în text. Acesta este văzut ca „un lucru indecent”, literal, 

‘erwat davar - „goliciunea a ceva” (Deut. 24,1), fiind un termen care a fost înlocuit în lumea 
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modernă de expresia „nepotrivire de caracter”. Cauza cea mai frecventă a divorţului o 

constituia, probabil, neputinţa soţiei de a zămisli copii. Femeia divorţată, în mod normal, 

trebuia să se întoarcă în casa tatălui ei (Lev. 22,13). Chiar dacă nu putea să iniţieze divorţul, 

ea putea contracta o a doua căsătorie prin propria sa autoritate. Chiar dacă în acest fapt nu 

este obligatoriu să vedem un statut mai înalt al femeii, acesta este primul pas spre protecţia 

soţiei împotriva tratamentului arbitrar al soţului ei. 

Poziţia socială a fiicei, potrivit legislaţiei biblice, era una de supunere faţă de părinţi şi 

mai ales faţă de tatăl său. Acesta era cel care decidea asupra viitorului fiicei sale, aranjând 

căsătoria acesteia cu cine i se părea potrivit sau chiar să o vândă ca sclavă, însă nu unei 

persoane de neam străin. Statutul unei fiicei era diferit de cel al unei soţii. De exemplu, în 

Ieşirea 21,7 este o prescripţie care permite tatălui să-şi vândă fata, în timp ce pentru soţie nu 

există o astfel de indicaţie legislativă.  

În Vechiul Testment există câteva legi care reglementează statutul şi drepturile femeii 

sclave. În general, legislaţia biblică tratează bărbatul şi femeia sclavă în mod asemănător, cu 

excepţia textului care se regăseşte în Cartea Legământului şi care conţine două legi vechi 

destinate să protejeze persoanele libere forţate să intre în sclavie de datorii sau de sărăcie (Ieş. 

21, 2-6, 7-11). Aceste legi oferă două modalităţi de protecţie: una pentru pentru sclavul evreu 

şi una pentru fiica vândută în robie de tatăl său. 

Nu este o exagerare să afirmăm că Sfânta Scriptură, în general, redă o atmosferă de 

profundă consideraţie pentru femei, cel puţin până în perioada elenistică, adică până în 

secolul al III-lea î. Hr, adevărata protecţie a femeilor în Vechiul Testament constând în 

respectul cu care erau înconjurate.   

 

3. Prima imagine a femeilor pe care Biblia ne-o revelează este aceea a 

responsabilităţii, a voinţei şi a capacităţii de a alge şi de a acţiona: ele sunt cele care decid, 

care dau o direcţie şi asistă la naşterea istoriei. Acelaşi proces al victoriei asupra sterilităţii ca 

semn strălucitor al venirii mesianice se regăseşte şi în Evanghelii dacă avem în vedere 

naşterea Sf. Ioan Botezătorul. Puterea femeilor descrise în capitolul al treilea are ca izvor 

pronia divină. Prin materniatate femeile dispun de o anumită putere, ele nu sunt însă prin 

acest fapt atotputernice. Pur şi simplu, funcţia lor specifică este foarte bine valorizată de către 

Scriptură. Trebuie să ţinem seama şi de tipul  de societate în care primele femei prezentate în 

Vechiul Testament trăiau. Perioada timpurie a Israelului era caracterizată printr-o societate 

nomadă, semi-patriarhală în care se vehiculau tot felul de cutume mesopotamiene. O 

societate pastorală în care funcţia economică a femeilor nu era neglijabilă. Odată cu 
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urbanizarea, rolul şi locul femeilor, precum şi puterea lor îşi vor schimba natura. Observăm 

în textele narative că femeile apar în roluri inedite: judecătoare, proorociţe, femei războinice 

care salvează poporul ales, regine cu un important rol politic, femei cătate de conducători ai 

poporului pentru înţelepciunea lor.  

Foarte important de reţinut este faptul că naraţiunile biblice ne descopera un statut al 

femeii mult mai complex şi mai independent decât textele legislative. După părerea noastră 

acest lucru se datorează în primul rând faptului că legislaţia biblică, şi Vechiul Testament, în 

general, nu a avut ca scop elaborarea unei teologii a femeii.  

Sf. Proclu sintetizează şi concluzionează foarte bine aspectul izbăvirii tuturor femeilor 

de sub Lege prin Fecioara Maria, afirmând: „Neamul femeiesc nu mai este sub blestem, 

fiindcă a născut pe cea care şi pe îngeri îi va birui în slavă. Eva se vindecă, este redusă la 

tăcere egipteanca, se îngroapă Dalila, fără pomenire rămâne Irodiada, şi acum se admiră şirul 

femeilor de cinste, se binecuvintează Sara, ca născătoare a popoarelor, Rebeca se cinsteşte ca 

dătătoare înţeleaptă a binecuvântărilor, se admiră şi Lia ca maică a strămoşului după trup al 

Domnului, se laudă Debora ca strategă mai presus de fire, se fericeşte şi Elisabeta ca una ce a 

odrăslit săltarea în pântece a Înaintemergătorului harului... Dar Maria este închinată fiindcă s-

a făcut maică şi roabă, şi nor, şi cămară de nuntă, arcă şi chivot al Stăpânului. Maică, fiindcă 

a născut pe Cel ce a binevoit a Se naşte. Roabă, mărturisind firea şi propovăduind harul. Nor, 

fiindcă de la Duhul Sfânt a luat în pântece pe Cel pe care L-a născut. Cămară de nuntă, 

fiindcă Dumnezeu Cuvântul, ca într-o cămară de nuntă, a umbrit taina. Chivot, nu purtând 

Legea, ci pe dătătorul de Lege odrăslindu-L”. 8 

 

4. Eva cea nouă, adică Maica Domnului văzută din perspectiva vechii Eve, este o temă 

care străbate întreaga Sfântă Scriptură, începând cu cartea Facerii şi încheind cu Apocalipsa. 

În încercarea lor de a face o paralelă între Eva şi Fecioara Maria, Sfinţii Părinţi şi alţi scriitori 

bisericeşti, au pornit de la anumite date scripturistice, pe care le-au pus în opoziţie pentru a 

scoate în evidenţă rolul pe care fiecare dintre cele două personaje feminine l-a jucat în istoria 

mântuirii neamului omenesc şi mai ales pentru a evidenţia faptul că vechea Evă, prima 

femeie, îşi găseşte deplina realizare în cea pe care o prefigurează, Eva cea nouă (Maica 

Domnului). Sintagma „Noua Evă”, deşi nu apare ca atare în Sfânta Scriptură, are o puternică 

rezonanţă biblică. La baza creării acesteia stă textul din I Cor. 15, 45 în care Sf. Ap. Pavel 

                                                           

8 Sfantul Proclu al Constantinopolului, op. cit.,, pp. 93-94 
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vorbeşte despre Hristos ca fiind „Noul Adam”. În urma relaţiei stabilite de Sf. Ap. Pavel între 

primul Adam şi Hristos, al Doilea Adam, acelaşi model a fost extins la Eva şi Fecioara 

Maria. 

De la Sf. Iustin Martirul şi Filosoful şi Sf. Irineu al Lyonului, Părinţii au pus în 

opoziţie mereu cele două fecioare – Eva şi Maria. Prin neascultarea vechii Eve, moartea a 

intrat în lume, prin ascultarea celei de a doua Eve, Autorul vieţii s-a făcut om şi a intrat în 

descendenţa lui Adam. Importanţa celor mai reprezentative femei ale neamului omenesc este 

covârşitoare, între ele aflându-se întreaga istorie a Vechiului Testament. Teologul rus 

Vladimir Lossky arată rolul important pe care l-a avut Fecioara Maria în iconomia divină a 

mântiurii omului: „Răspunsul Mariei la vestea adusă de arhanghel „Iată roaba Domnului. Fie 

mie după cuvântul tău!” (Lc. 1, 38), rezolvă tragedia omenirii căzute. Tot ceea ce cerea 

Dumnezeu de la libertatea omenească după cădere s-a împlinit”. 

 

5. Statutul şi rolul femeilor în diferite civilizaţii antice, deşi analizate într-un spectru 

mai larg al lumii, se pare că aveau mai multe asemănări în comparaţie cu diferenţele. Femeia 

în Egiptul antic se bucura de mai multă independenţă şi drepturi decât femeia israelită sau a 

altor civilizaţii ale epocii. Cu toate acestea, originalitatea şi superioritatea legislaţiei biblice, 

uneori sublimă, putem spune fără exagerare constă şi în scopul cu care a fost dată, nu ca în 

cele mai multe legislaţii vechi, pentru a proteja instituţiile sociale fundamentale, pe cei 

puternici, ci pentru a proteja drepturile individuale, dreptul persoanei umane şi, implicit ale 

femeii. 

 

6. Cercetătoarele feministele obişnuiesc să critice societatea, lumea şi limbajul 

teologic ca fiind dominant masculine, de aceea, acestea cer un limbaj „incluziv” care să 

cuprindă aspecte ale ambelor genuri. Interpretarea feministă a Bibliei caută să descopere 

structurile exploatării şi opresiunii în Biblie, să aducă în prim-plan rolul femeilor în istorie, 

teologie, şi etică şi să critice imaginile femeilor portretizate de autorii textului biblic şi cum 

sunt analizate de către interpreţii săi.  

Teoriile feministe îşi propun, în general, să ofere răspunsuri la două întrebări 

principale: ce se poate spune despre situaţia femeii şi de ce situaţia femeii este cea care este. 

La prima întrebare s-au dat trei răspunsuri: femeia este diferită de bărbat; ea nu este egală cu 

bărbatul; ea aparţine unui grup opresat iar opresorii sînt bărbaţii sau un sistem social 

patriarhal construit de bărbaţi. Teoriile care susţin că femeia este diferită de bărbat apelează 

la trei categorii de argumente: condiţionările biosociale diferite, socializarea instituţională 
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diferenţiată şi inter-jalonarea psihosocială diferenţiată. Teoriile care insistă pe inegalitatea 

dintre bărbaţi şi femei operează fie cu argumente ale feminismului liberal, fie ale 

feminismului marxist (inegalitatea dintre sexe este o parte a unui sistem clasial complex în 

care femeia este exploatată). De aceea, în anii 1950-1980, mişcările feministe au insistat pe 

egalitatea formală a bărbaţilor şi femeilor. În anii 1980, preocupările dominante ale acestor 

mişcări au fost elaborarea unei politici naţionale de îngrijire a copiilor, legalizarea 

avorturilor, ameliorarea statutului economic al femeilor şi asigurarea protecţiei mamelor care 

sînt angajate şi într-o activitate profesională (îngrijire prenatală, ajutoare de maternitate, 

asigurarea locului de muncă pe perioada natalităţii şi a îngrijirii copiilor mici). În prezent, 

feminismul este preocupat de calitatea vieţii femeilor, copiilor şi famiilor. 

Exegeza feministă a Vechiului Testament include studii asupra statutului femeilor în 

societate israelită, adesea fiind combinate cu critica ordinii sociale patriarhale care guverna 

perioada Vechiului Testament, care, în opinia feministă a condus la o suprimare uneori crudă 

a femeii. Sentimentul de suprimare din partea dominaţiei masculine, ar putea determina 

femeile, în primul rând, să respingă Biblia odată pentru totdeauna, disperate că această carte 

reprezintă o ordine patriarhală care nu ar putea fi utilizată deloc în vedrea emancipării lor. 

Aceasta este soluţia cercetătoarei Mary Daly, care a părăsit Biserica, luptând pentru o 

credinţă post-creştină, eliberată de patriarhal, şi reprezentând, în opinia ei spiritualitatea 

feminină. 

Cercetătoarele feministele obişnuiesc să critice societatea, lumea şi limbajul teologic 

ca fiind dominant masculine, de aceea, acestea cer un limbaj „incluziv” care să cuprindă 

aspecte ale ambelor genuri. Interpretarea feministă a Bibliei caută să descopere structurile 

exploatării şi opresiunii în Biblie, să aducă în prim-plan rolul femeilor în istorie, teologie, şi 

etică şi să critice imaginile femeilor portretizate de autorii textului biblic şi cum sunt 

analizate de către interpreţii săi. 

Există voci din interiorul mişcării feministe care atrag atenţia că cerecetătoarele 

feministe nu ar trebui să se grăbească să judece prea aspru statutul femeii în Vechiul 

Testament aşa cum se deja se întâmplă cu cele mai multe dintre acestea. Lumea modernă şi 

lumea vechiului Israel sunt atât de diferite încât este uşor în a condamna această situaţie. Este 

mai dificil, dar mult mai util, în primul rând, să înţelegem. Atunci vom putea fi în poziţia de a 

evalua această diferenţă de statut a femeii. 

 Avem speranţa că această lucrare va contribui la disiparea prejudecăţilor care fac din 

Sfânta Scriptură o carte antifeministă. Dimpotrivă: femei războinice sau artizane ale păcii, 

mame iubite şi iubitoare, soţii îngrijite, femei înflăcărate de credinţă – toate modelele pe care 
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condiţia feminină poate să le producă, cel mai specific şi cel mai respectabil, le găsim în 

textele biblice. Dacă de-a lungul timpului au apărut voci care au pus pe seama Sfintei 

Scripturi diferite forme de minoginism, este cazul să spunem că nu aceasta le alimentează, ci 

mai degrabă anumiţi comentatori ai săi.   

Cu toate că Sfânta Scriptură este o carte scrisă de autori bărbaţi şi care de multe ori se 

adresează bărbaţilor, ea este totuşi, de la început până la final - de la Eva până la Fecioara 

Maria, „femeia înveşmântată în soare” din Apocalipsă – traversată şi nu de puţine ori 

luminată de prezenţa femeilor. Aceste femei, regine arogante sau slujnice umile, vorbesc, 

decid, aleg. Uneori, ele sunt cele care modifică cursul evenimentelor. Sunt, de asemenea, şi 

momente în care ele suferă şi se lamentează.  

Numai în Hristos femeia va fi cinstită cu adevărat ca fiinţă creată după chipul lui 

Dumnezeu. În perspectiva recapitulării omenirii în Hristos ca Dumnezeu şi Om, trebuie să 

înţelegem cuvintele antinomice ale Sf. Ap. Pavel: „Nu mai este iudeu, nici elin; nu mai este 

nici rob, nici liber; nu mai este parte bărbătească şi parte femeiască, pentru că voi toţi una 

sunteţi în Hristos Iisus” (Ga 3, 28) şi „...nici bărbatul fără femeie, nici femeia fără bărbat, în 

Domnul” (1 Co 1,11).  

Marele duhovnic părintele Arsenie Papacioc, unul dintre puţinii duhovnici care au 

vorbit foarte deschis despre femeie şi rostul ei, spunea într-o conferinţă despre faptul că 

omenirea, în faţa lui Dumnezeu, este reprezentată de o Femeie de care a depins „destinul” 

întregii omeniri şi a lui Dumnezeu în lume prin cuvântul său „Fie”. O Femeie este cea care a 

deschis porţile veşniciei pentru neamul omenesc şi de aceea femeia trebuie tratată cu multă 

demnitate. 
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